
 

 
Lista di dokumento nesesario ora ta biaha ku menor 

 
Entrante promé (1) di yüli, tur menor di edat ku no ta biahando ku su representantenan legal mester 
demostrá ku e tin outorisashon di su representantenan legal pa medio di un formulario firmá dor di 
esnan outorisá. Na momento di biaha ku un menor di edat mester entregá e siguiente dokumentonan 
na Servisio di Kòntròl di Frontera (Grenstoezicht) pa e menor di edat por biaha legalmente. 
 
E dokumentonan ku mester entregá ta inkluí: 

1. Dokumentonan di identidat i dokumentonan di biaha di e menor; 
2. Dokumentonan di identidat di e mayor(nan) ku tin outoridat pa duna pèrmit di biaha òf 

esun ku ta tutor legal (voogd); 
3. Formulario di outorisashon; 
4. Dokumentonan di identidat di e persona adulto ku ta akompañá e menor; 
5. Dokumentonan ku ta demostrá ken ta e representante legal di e menor ku ta biaha. 

 
E siguiente personanan por funshoná komo representante legal i duna outorisashon pa un menor 
biaha:  

I.E mama; den kaso ku e menor no ta rekonosé.  
II.Un di e mayornan; esaki den kaso ku tin un solo mayor ku tin outoridat (gezag). E menor ta rekonosé 

dor di e tata, pero solamente e mama tin outoridat òf ora ku tin un desishon hudisial ku ta indiká ku 
ta solamente un mayor (por ta tata tambe) tin outoridat.  

III.Tur dos mayor; esaki ta dado kaso nan tin outoridat konhunto. Esaki ta e kaso si e mayornan ta kasá 
òf ku a wòrdu determiná por medio di un desishon hudisial ku ámbos mayor tin outoridat 
regardando e menor di edat. 

IV.Tutor (voogd) temporal apuntá dor di Korte di Hustisia. 
 
E siguiente dokumentonan ta e dokumentonan ku ta nesesario den kaso di biahamentu ku 
menor(nan) di edat. Si e dokumentonan athunto no ta disponibel, Servisio di Kòntròl di Frontera 
(Grenstoezicht) tin e outoridat legal pa NO pèrmití salida òf entrada pa protehá e menor(nan) di edat. 
 
Pa sigurá uniformidat den e proseso aki a krea un formulario di outorisashon ofishal ku mester yena 
kompleto i mester tin firma di e representante(nan) legal ku ta duna konsentimentu pa e menor di 
edat, i e persona adulto en kuestion, por biaha ku e menor durante e periodo menshoná riba e 
formulario. Klek riba e siguiente link pa ‘download’ e formulario di outorisashon:  
Vershon hulandes: https://gobiernu.co/reizenminderjarigeNL  
Vershon ingles: https://gobiernu.co/reizenminderjarigeENG  
Vershon spañó: https://gobiernu.co/reizenminderjarigeSPA  
 
Mester presentá e siguiente dokumentonan na e ofisial di Servisio di Kòntròl di Frontera 
(Grenstoezicht) promé ku biaha ku menor(nan) di edat. E dokumentonan ta menshoná segun e tutor 
legal di e menor di edat. 
 
1. Solamente e mama ta konosí na Publieke Zaken (Kranshi)  
a. Biaha ku e mama: 

• akto di nasimentu òf ekstrakto largu (lange uitreksel) di e menor di edat (no mas bieu ku 6 
luna) 

• ekstrakto di Registro di Outoridat (Gezagsregister) (no mas bieu ku 6 luna)  
 
b. Menor di edat ta biaha su só òf ku un otro persona ku no ta e mama: 

• akto di nasemento òf ekstrakto largu di e menor di edat (no mas bieu ku 6 luna) 
• ekstrakto di Registro di Outoridat di Gezag (no mas bieu ku 6 luna) 
• formulario di outorisashon yená kompletu ku firma di esun ku ta tutor di e menor 
• kopia di e dokumento di identifikashon òf pasaporte bálido di e mama 
• dokumento di identifikashon di e persona adulto ku ta akompañá e menor 

 
 

 
 



 

 
2. Un mayor tin outoridat 
a. Biaha ku e mayor ku tin outoridat (gezag): 

• akto di nasementu òf ekstrakto largu (lange uitreksel) di e menor di edat (no mas bieu ku 6 
luna) 

• ekstrakto di Registro di Outoridat (Gezagsregister) (no mas bieu ku 6 luna) 
 
b. Menor di edat ta biaha su só òf ku un otro persona ku no tin outoridat (gezag): 

• akto di nasementu òf ekstrakto largu (lange uitreksel) di e menor di edat (no mas bieu ku 6 
luna) 

• ekstrakto di Registro di Outoridat (Gezagsregister) (no mas bieu ku 6 luna) 
• formulario di outorisashon yená kompletu ku firma di esun ku tin kustodia di e menor 
• kopia di e dokumento di identifikashon bálido òf pasaporte di e mama 
• dokumento di identifikashon bálido di e persona adulto ku ta akompañá e menor(nan) 

 
3. Ambos mayor tin outoridat (gezag) dor di matrimonio òf por medio di un desishon di Korte 
a. Biaha ku ámbos mayor 

• akto di nasementu di e menor di edat (no mas bieu di 6 luna) òf  
• buki di kasamentu di e mayornan ku ta biaha den kual ta menshoná e nòmber di e menor di 

edat òf un ekstrakto di Registro di Outoridat (Gezagsregister) (no mas bieu di 6 luna)  
 
 

b. Biaha ku solamente un mayor 
• akto di nasementu òf ekstrakto largu (lange uitreksel) di e menor di edat (no mas bieu ku 6 

luna) òf buki di kasamentu 
• formulario di outorisashon yená kompletu ku firma di e mayornan ku ta tutor di e menor 
• kopia di e dokumento di identifikashon òf pasaporte di e mayor ku NO ta biahando  

 
c. Biaha ku otro persona òf organisashon/institushon 

• akto di nasementu òf ekstrakto largu (lange uitreksel) di e menor di edat (no mas bieu ku 6 
luna) òf buki di kasamentu 

• formulario di outorisashon yená kompletu ku firma di e mayornan ku ta tutor di e menor 
• kopia di e dokumento di identifikashon òf pasaporte di AMBOS mayor 
• dokumento di identifikashon di e persona adulto ku ta akompañá e menor(nan) 

 
4. Un tutor (voogd) apuntá pa Korte 
a. Biaha ku tutor (voogd) 

• akto di nasementu òf ekstrakto largu (lange uitreksel) di e menor di edat (no mas bieu ku 6 
luna) 

• ekstrakto di Registro di Outoridat (Gezagsregister) (no mas bieu ku 6 luna) 
 
b. Biaha ku otro persona ku no ta tutor(voogd) 

• akto di nasementu òf ekstrakto largu (lange uitreksel) di e menor di edat (no mas bieu ku 6 
luna) 

• ekstrakto di Registro di Outoridat (Gezagsregister) (no mas bieu ku 6 luna) 
• formulario di outorisashon yená kompletu ku firma di e tutor di e menor 
• kopia di e dokumento di identifikashon òf pasaporte di e tutor 
• dokumento di identifikashon bálido di e persona adulto ku ta akompañá e menor(nan) 

 

 
 
 
 
 


